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-A'> R O M A I TSASZÁRI ÉS AP. KIRÁLYI FELSÉG* 

NEK KEGYELMES E N G E D E L M É V E L . 

Indult BÉTSBÖL Kedden 2 1 , ^Augujiusban 1792. 

A' F. Tsáfzárnak, és az egéfz Ts. Királyi Ház
nak fzerentsés meg-érkezésével egéfzfzen meg 

"Ujjúit és meg-eleveuedett Be'ts. — Nem lehet le-
Srni azt az öröm innepet, és azt a' pompát j mel
l y e l fogad tatának ö Felségek a' múlt" Vasárnap 
^pompás bé jövetelekkor. A' Városi Polgárok fegy, 
"Vérben és forma ruhában fórba • álva , záfzló és 
Xninden féle muzsikák zengése között a l ván , igy 
Jmenének ö Felségek a' Szent István Templomába 
«géfz Udv. Gálával, holott a' több Isteni tifz.tele-

í e k körött el énekeltetvén a' Tefged Isten Ditse'rünk\ 
•a' Templom kerületében állott Gránátérofság 3 tü-
3 e t ada, mellyre a' Vár fokain ki-fzeczett ágyuk-
3s mindannyifzor meg rzollallának. Estvére kelve 
*neg.vala az egélzfz Város j világosítva. A ' véghe* 
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tétlen tolyongó nép között alig lehet vala járni a» 
utt/ákon ; kiknek fzájok vivát/ vivát! kiáltásokkal 
valának teli. — Koktzeusnak való munka volna 
'azokat az Infcriptiokat mind le irni (és leg-alább. 
6 Tomusra menne in foüo ) mellyek itt minden fe
lé olvastatnak vala. — A ' Gróf Friefz és Gt. Efz-
terházy Urak házai valának leg-fzebb és mestersé
gesebb tűzzel világofitva. 10 órakör ki jött a'F. 
üdvar-is ennek nézésére. A ' Tsáfzár és Tsáfzárné 
bontatlan fzekérben kerülték • mej; a' nagyobb ut-
tzákat; kiket a' F. Palatínus, Jojsf fö Hertzeg és 
Kantzellárius Gr. Paify Károly Ur é Exja követ
nek vala egy más fzekérben. Az ekkori lármás 
örömet le irni nem lehet. 

A z idegen Udvarok Követjeinek és Ministerei
nek már volt Audentziájok. ö Felségénél — kö
zönséges Jludentziák pedig ma kezdőítenek — va
lamint az Erdély Orízági Diéta Kolosvárt. — A 

Fö Hertieg Palatínus Kamaráfsa, Hazánk kedvei 
Fia Gr. Éfuerházy Jofe/ Ur ö Nga Gr, Szeredén 
Kissafzfzonyt fogja élete Párjául venni. 

Mélt. Gr. Vásonkbi Zichy Ferentz Ur ő Exja, 
ezen hónapnak 7 dikén olly nagy pompával iMa • 
tatek-bé Vefiprém Vármegyei FŐ • Ispáoyságába, 
mellyhez hasonlóról a' mostani élők közzül ezen. 
y.megyében fenki fem emlékezik. A ' többek Kd

ökről elevenen sütöttenek meg Fejzprém Várofw" 
kívül,, mellyet minden evett a' kinek tettzetf, « 
bort ívutt reája. _ ö Exja pedig mintegy 5° 
Vendégjével üle ez nap a' teritett afztal melle; 
tobb aíztalokhoz. Estvére kelve bál tar taté* 
V.gye Hazánál , m e l l y meg-lévén világofitva 1 «« 
olvastatik vala rajta,: 

Felici. Faustoque. Ineressüi-
•Franciscus Regis Francisci munere, Praeses 

Nosjer adest, terris redditus lile íüis. 
M . 1 anto Patris Patriae pro munere gratos, 
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f hires Marfűin várofsa béli Frantziák mago
kat lespublicává akarják formálni, sőt már hogy 
Miírjlia Respublica légyen, ki is hirdették. — Ez 
egy igen népes, igen eröss, és igen fzélesen kitér , 
jede.t kereskedő Város a' Mediterraneum tengerpart
ján. — A' Jakobinus Frantzidknuk már régen hal
latit, hogy a' lett volna feltétele, hogy Frantzia 
Orfcágnak 83 Departanrentomjaiból, 83 apró és 
eg/máfsal öfzve Izövetkezett Repubücákat formál
janak. _ ' 

Miólta Marfiliából 500 Fcederatusok 2 ágyúval 
együtt Parisba meg érkezteDek , olyan ifzonyuságok 
történnek itt, a' melyeknek még tsak olvasására is 
a' haja fzála áll fel az embernek. Hogy többeket 
elö ne hordjunk, egy Német Levelet téfzünk ide 
íummáson: —-

A' Rostába maradott 





A' Hfilvétus Gárdáit Aug. 5-dikén mind egy lá
big ki költöztek Pariiból. Estvéli 10 órakor jött-ki 
az egéfzfz Regement fzép rendel a' Városból. A* 
gyanús népnek egy vastag kever ember akadott 
vala Izemébe ezen Seregnek közepe táján, és azon-; 
nal minden felé ezt kiáltozzák vala : — oda va
gyon a ' Király , ki- vitték a ' Helvetus Gárdisták ! 
Addig le fem tsendesedett a' lárma, mig a' Királ-
lyi kertre rohanó népnek a' Király magát meg nem 
mutatta. 

A ' Parisból Aug. 6-dikán indult Levelek fzerint 
irtózva várták fokán Aug. 9 - dikét. Ekkorra vala 
határozva , hogy a' rendkívül való Commiísió a' 
népnek, Páliion által, a' Király le tétele végett a' 
Nemzeti-gyűlés elejébe bé-adott kívánságát addig 
meg-visgáíván, ekkora' maga ítélettételét az iránt, 
a' Nemz. Gyűlésnek adná-bé. — Páliion után még 
mások-is jöttének elö. ollyan jelentéfsel, hogy a* 
nép a' Királynak ie tétettetését vakmerőképpen kí
vánja , sőt hogy már a' maga Kiráilyának lenni 
nem is ismeri. — Parisnak vagy két külső város
sá béli nép magának a' Nemz. Gyűlés elejébe való 
jöheiésre Aug. 5 dikéra engedelmet kért vala, oly 
tzéllal, hogy magát a' Polgári Hitnek ezen fzavai 
aloll : eskü/zöm, hogy a1 Királyhoz hiv léfzek —» 

'fel-oldoztafsa. De nem adatott engedelem. — —-
Jöttének Parisnak Vagy 2 küísö vároísaiból ollyan 
Deputátusok is a' Nemzeti-gyűlés elejébe, kik Pe
tition ellen panalzoltak , és protestáltak, hogy nem 
igazán tett Petition az egélz városi nép nevében je
lentést a' N. Gyűlés előtt; mivel a' városnak nem 
minden réfzei kívánják a' Királynak le-tétettetését. 
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A' Nemr. Gyűlés £-7 Fayettét bűntelennek ta-
n á l t a , és hofzfzas inquifitió után már a' vád aloll 
egéfzfzen fel fzabaditaua. — A' 'Várisi Patrióták 
azt a* módit kezdették, fel-venni már most, hogy 
a' közönségesebb piatzokon 7 és 8 fzázanként '$ 
ezerenként ebédelnek fenn álva a' (zabád ég alatf. 
Véthion és az ő íörsósi az illyen vendégségekben 
mindenütt jelen vágynak. Ebből könnyű általhat
ni , honnan nyerte éz az ember á' Párisi nép előtt 
rnagának azt a' bámulásra méltó hitelt, hogy egy 
olyan Várost mint Par is , az orránál fogva hordoz-
hafsön. - Ezekben az utzán eső vendégségekbén 
lég - nevezetesebb az , 'hogy* minden ember maga 
yifzén magának ennivalót. — A' Bástillá he]lyétt 
leggyakrabban esnek a' vendégségek. 

Küíömb hiilbmb fele apróság tudéfitátok V fran
tzia tsata piatzról. — Strafzburg 4. Aug.- — A-
Frantzia Regementekben erőfsen ízaporodik a' nép. 
Alig vagyon elég idő az öfzve fzalfldóknak meg; 
yáüogátására. Közelebbről 4 Semináriáták-is, hogy 
hazájok oltalmazására le-tett hiteknek meg felel: 
Jiefsenek, a ' lelki katonaságot, világival tseíélék fel. 
Ekkor tályban jelenék-meg ez eV között a' Keíler-
mnnn Táboránál egy ifjú Kolóniai Német-fi-is Bon-
ból , k i minek utánna a' maga hazájában az ig e n 

elő Ítéletek ellen fokáig pennával hijában hartzolt 
tolna , a' pennát, a' Frantzia' tábornál pusMv3» 
és kardal' válta- fel. — ' Az Auíhiaiak egy.«"«f 
tlabern neyü mező várost, és egy kis várösötsW 
Loutenburgot, 14 mértföldnyire Srtajzbiirgtóí, t"1" 
den ellent állás nélkül t elfoglalták. Egy 
gi frantzia Dobos ollyan próbát mutatott' .cnneK 
alkalmatofeágával , méíly a' régi idökben-is fiám^ 
tett voma. Látván t. i. ez BAin-tzábernbe bé-j?"' 
az Auf naiakat , kezdi verni "a* Generálmarfchf, 
A g y Llanus neki menvén, jobb kezét ketté vág
ja- AkKor tsak a ' bal kézívei kezdvén dobóim, 
t 5 t n e m 1 Z Ü n t ' m é S egéízfzen meg nem 9.W-
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A ' Luxemburgi Hertzegségbe 's nevezetesen Ar- • 
/twt.várofsába bé fzállott Frantzia Sergek, minek-

- utánna némelly liellységeinkben pufztito.ttanak vól-
- jaa, magokat Longvy mellé a' La Fayette táborába 

önként vifzfza vonták < és alig mulattanak egy na
pot Luxemburgban. Tsak a' volt tzéljok, hogy a' 
Hertzegségben némű-némü fordulásokat tévén, as 
Auftriai Sergeknek íigyslmetefségit ez által \s több 
felé pfzthafsák. 

Trier 5. Aug. — A ' Prufzfzus Király a' ma
ga 60-ezerből álló táborával, a' Prufzf'ziai Gen. 
Hohenlohétól é* a' Braunfchvd\gi Hertzegtöl kisér
tetve ezen város mellé meg érkezvén, ide egy mért 
földnyire fzállitotta- meg Sergeit, A' Király min
denütt a' maga katonái között Sátorban lakik. A z 
ö tábora a' Saar vize mellett takarodik fel felé, 
és egyenesen Lotharingiába tzéloz, 13 mértföldnyi
re MetztOl, Saarlouis alá. — A' Jrieri Papi Fe
jedelem 12 fzáz főből álló Serget foglal a' Prufzfzua 
Sergek mellé. — A' Frantzia Printzek Sergének egy 
.réíze a* Prufzfzus táborral nyomul elő, Ezeknek 
az Emigráns Frantziáknak igen nagy kedvetlensé
gekre vagyon, hogy nem táborozhatnak a? magok 
kények fzerint, 's hogy a' Prufzfzus Sergektöl és 
Prufzfzus Generálisoktól kell függeniek. Szüntele
nül 2 Prufzfzus Batalion ? és egy Prufzfzus Generá
lis vezeti és kiséri őket. 

Saarlouis 6. Aug. -rr A ' Prufzfzus Sergek tsak 
3 órányira vágynak ide, és minden fzempiilantás-
ban a' Városra yaló ütéfsel rettegtetik a' népet.— 
A' La Fayette Sergének egy réfze annyira közeli
tett a' Klerfé alatt lévő Auftriai táborhoz JSamur 
felé, hogy ha tsak valameílyik magát vifzfza nem 
vonja", bajos léfzen az ütközetet el-kerülni. 

Az Auftriai Gen. H. Hohenlohe táborából Aug, 
6rdikától fogva 8-dikig történt apróságok ezek: — 
„ A' .Mirabó ugy. nevezett Fekete Légiója 6-dikban 
a' Rénuson által menyén, és magát a' Printz Con-

• ,..4e Emigráns" S&gév el egyeíitvéa , • Gondénak vezér
lése 
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lése alatt Keu/ladt felé vette útját. (Ez a1 MiraU 
Légiója, fekete Gránátéros süveges lovas Gránáté' 
vasokból, Záfzlós ülánusokból, Hó/zárokból, gyalog 
Gránátérosokból, Vadáfzokból, Keménj-lövőkből, h 
250 Volontérokból áll, kik a' Frantziáknak ki-köl
tözések előtt mind Tiíztek voltának. Többnyire 
mind fekete pofztó köntöfsök vagyon kék hajtóká
v a l , és ezért neveztetnek Fekete Légiónak.) 

„ A u g , 6-dikáról 7 dikre virradó étzaka r2 óra* 
kor a 'mi táborunk Lingen/eld mellől fel-kereked-

' v én , Landauval által ellenben Danheimnál oly tzél-
lal állapodott-meg, hogy az ellenség táborára réá 
üfsön. Az Elő- Serget (Avángárdát ) vezérelte Efz-

fzingencn kereíztül maga H. Hohenlohe,. Printz.'W'a''-
dekkel és Gr, Kollonitsal edgyütt, melly Avángár-

' da 4 Svadron Húrzárokból,, 2 Svadr. Könnyü-lova-
sokból, 2 Svadr. Dragónyosokból, 1 Bat. Dalton, 
1 Devins, és egy Krqáta Batalionból állott, A' Se
reg derekát Gen, Dalton vezérelte, melly 10 Bat. 
Gyalogokból, és 12 Svadr. Lovasokból állott. — 
A ' Kroáfák leg előli állittattanak a' Landauval ál
tal ellenbe lévő erdő fzegeletére , a' tábor pedig 
Boi-nheim felé Efzfzingen mellett nyúlt-el. Az el-
Jenseg telyeíséggel nem mutatta magát Landau fe
löl , a mely felöli a' mi Sergeink az ő mozdulásait 
várták, hanem Weifzenburg és Lauienburg felé nyo
mult vifzfzá. A' tsatából ez fzerint femmi fem. le-
.hete ,, Landaunak ostromlásához pedig, fem idő, 
lem kefzület nem vala. Nem-is volt a' roiéinkek* 
nek kulomben-is a* Város meg-vételére femmi tze* 
jok, hanem tsak az ellenséges tábort akarták fel; 
Keresni, és a' Eeuftadt felé' menő útat oltalom ala 
venni, hogy a' mi ott meg-fzállött Sergeinkkel fia-
oad közösülések lehefsen. A ' fel tett tzél fokkal-'8 

nagyobb Landaunak megvételénél. „ 

'n V D t l

1

1 , . l l t á n el-fogtak a' miéinkek 4 ^ v e t 

Pelkult való Laudaubéli katonát a'' Helvetus Stem 
Regementböl, de tsak hamar, minthogy fegyTJf 
PélkUlt tanáltattanak, egy Dobos által vifzlza ki-

• •- • . , '. sértet-



sértettének. Meg-érkezvén ezek a' Frantzia Pi-
kétné)., dobolni kezd a' ízegénj Dobos a' maga 
módja fzerint. A' Frantziák véletlenül tüzet adnak 

. réá. A ' Dobos 20 lövés után-is el' nem esvén vifz-
fza jön békelséggei. A' 4 Helvetus katonák pedig 
a' Városba betsüllettel bé-ízaladának. Megértvén 
H. Hohenlohe ezen történetet, egy Levelet ira ha
ladék nélkült a' Frantzia Vezérhez , mellynek ez 
a' i'ummája: — „ 

„ Én Uram Kednek 4 katonáit tegnap , kiket 
az enyimek el fogtanak vala, egy Dobos által viíz-
fza kisértettem, azért; mivel nem képzelhettem , 
hogy az Ur katonái ugy el alatsonodtanak légyen, 
hogy a' népeknek egymás közölt való ízent-egye
zéseiket ne esmérjék. Az- Ur ugy nevezett katonái 
ao-í'zor az én Dobosomra löni nem átallották: még 
lém tanáliák pedig egyfzer-is; mellynek alkalma-
toíságával a' Helvetus katonák el-fzaladtanak. Ebből 
azt látom által Uram, hogy a' Ur'j Nemzeti 'Hordái 
éppen nem fzámlállathatnak a' katonák közzé. A z 
ö meg-büníettetéseket az Úrra bizom. Azonban 
a' magam Sergeinek meg - párantsolom , hogy ha 
az Ur tartozó elég-tételt adni nem akar, egyet-is 
az Ur katonái közzül el ne fogjanak, hanem aprí
tsák le fzegényeket azokat, a' kikből ki fogják néz
ni , hogy lemrni kiméilést nem érdemlenek. , , 

Továbbá tudja-tneg az Ur, hogy én ide azért jöt
tén) által, hogy az Ur táborával meg-verekedjem, 
nem pedig, hogy az Ur eröfségét ostromoljam. Er
ről az Urat miudén én mozdulásaim, és táhorom-
nak minden fekvései meg gyözhetig. Minthogy pe
dig az Ur tábora, a' mi ide való közeledésünkkel, 
olébb állott: tehát már most én-is más plánumhoz 
fogok-nyúlni, 's a't,.. H. Hohenlohe.. Dainheim 
8- Aug. 1792. „ ' 

Ezen tudólitásából H. Hokenlohtfnak által lehet 
látni, mi véggel ment volt által a' Rénus vizén. — 
JJamhíUtii melloil Aug. 8 dikán reggel egéfz táborunk 
felkerekedvén dél utan lieufiadt mellett fzáliott meg, 
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és odikb^n is itt nyugodott ~ Landauba fegítsév 
gek érkezatt a' Frantziáknak. — A* mi Tót ON 
fzági Sergeink-is Aug. 3-dikán által mentenek a' 
Kenuson, és Heiligenflcinridl fzállottanak- meg. — 
Lingenfcld mellett a' dombokon Gen. Ehrbach ha-
gyatott hátra vigyázaton 2 ágyukkal és egy kis ier« 
getskével. 

A* Sdrdiniai Sergekkel edgyesfllt Áufiriai Ser-
gekröl azt haljuk, hogy Geo/Strazoldó vezérlése 
alatt, mozduló;félbe ragynák Frantzia Orfzágnak 
Péli réftei ellen. 

A' Pápa igen nagyon és fzorgalmatoson keiá 
magára vigyáztatni. Most két annyi katona kisen, 
mint ez elölt, és még templomban lételekor-is k<»' 
tonák állanak Stráziát körülette! 

Aug. 8 dikán az Oröfz Sergeknek egy réfze már 
táborba fzálfott vala Varsó mellett. Azt mondjak 
és irják, hogy az Orofz Sergek egéfzfz Lengyel Or-

fzAgban íoo-ezerre fognak fzaporittatni , és tíafc 
Varsóba 4o-ezeren fzállanak-bé íoo ágyukkal ed-
gyütt. A' Főbb Lengyelek még nerri fzüntenek-me$ 
igen fokán ki költözni, • 

^Ama híres Báró Trenk, a' Német Tudós-Uj}?* 
K a , n e%y T u d ó r > t á s t botsátott-ki, melly fcer«« 
Mtonában Ujjság íróvá lett , és élete le - irásanüK 
iitolso réfzétis itt világ elejbe botsátotta. 

Debretzen i r. Aug. — Egy néhány eI3-adá
sokat olvastam már ebbe az eíztendöbe a' Kedves 
Magyar Kurír'Ujjságaiból az ide való 'Rf.ta eklé-
ha Prédikátorairól , a' Reformátusoknak ide való 
^ o l k g ^ m á r ó l , . ennek Profefsorairól, és mind ezeK' 
nek mind a' Prédikátoroknak változásairól, «"«; 
}yek nagyobb réfzim olly hijjános , és a' dolgot. 
£ e m f™l& valóságában elő adott TudófitasO' 
kon épültek , hogy | z o n azok a' kik itt helyj* 
tsak jobban tartoznának holmit tudni, nem &<*' 
élkÍTK t s " d á l k ^ n i - Ennen a' többek ko* o t 

• f - , e t g ° n do lok , vagy azt, hogY a /J 
fzeket innen írja , unalmas he^rései közön nem 

• léveH 
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lévén egyéb dolga, a' hellyett hogy vagy maga 
tartozó kötelefsége körül foglalatoskodna, vagy az 
ötet éppen nem illető tárgyak kprül ne fitatgatna, 
az, Ujjságokon, ujj hireken fzert felett kap, és' mi-
heílyt valamit'.élő'fzör hall, azt már meg lett do
lognak képzeli, egy fzóval , a' Magyar köz-mon
dás fzeririr, tsak hallotta hogy lőttek, hogy tsörte-
ifett valami. Vágy azt gondolom, hogy az illyen 
ríe'rn egéfzfzen igaz. hireket, rofzfz végből foántfzán-
dékkal írják-, hogy a' mái környülállások között 
Ekléíiánknak Cöílegyiumunknak , ha egyéb aránt 
réá nem mehetnek irigykedve roíifz nevet bevsüle-
tet költsenek, az' illyen pedig meSly alá való gon
dolkodás légyen , a' ki az 'ide yaíö dolgokat tsak 
némelly rél'zben esméri is, könnyen meg Ítélheti , 
nem-is illik az egéfz Publicumót igy meg-tsalni , 
és annak yalarneliy réfzet ez által bal vélekedésbe 
vagy idegenségbe akarni minden fundamentum nél-

: jp l hozni. Illyen hijjános tudósítás a' többek kö
zött p. o. az , hogy ac ide való Collégium Curato-
rának a'Collégium Calsájából ezer r. forintfizetés 
határozódott volna meg , ^ez egy átallyába nem 
igaz; nem igaz az-is hogy T . Csató Gergely U"r , 
a' ki a' Prédikátorságpt jobban kedyelli a' Profes-
ságnál, azért nem jöne ide Profefsornak a' mint aV 
tíodik Ujjságba a' 936 dík levelén 'említés van fe
lőlié, mintha a' Profefsori fizetés meg kevesedett 
volna , és hogy ez után egy fummá-ba fizetnek, 
sőt inkább most a' Profefsori fizetés'.'némelly >éfz-
be meg-fzaporiítatván , jobb rendbe vétetett, és bi
zonyosabb' lábra állíttatott : nem igaz a?-is, hogy 
fem' T . Gdl András Uram Székely hídról, fem T . 
Vap János Uram Szalontáról nem akarnának ide 
j'öní Prédikátoroknak, mert a* Reformáta Ekkléíia 
T . Gál András Urat meg-hiván, egy darab ideig 
gondolkodásra való időt vett ugyan magának , de 
már jó darab ideje hogy tökélletesen ide ajánlotta 
magát, és ha él, az idén Sz. Mihály nap előtt még 
bé- is fog bizonyosan kölzönteni. T. Fe;p János 

" Urat 



Urat pedig foha fem is hivta Papjának az ide va
ló Ekkléfia , jóllehet közönségesen érdemes em
bernek tartatik. 

Torda 4-dik Aug. — Igen alatson és alá való 
lévén, annyival - is inkább a' tömlötzre nézve ép-
pen alkalmatlan, és nem bátorságos Torda Város-
sának régi avatag Tanáts-háza, egy másnak épí
tése iránt való régi fzándék most már kezdödék 
menni tökélletefségre, Város Hadnagygya, Tek, 
Miklós Ldfzló Ur fok fáradsága és fzorgalmatofsá-
ga áitalegy oly elkezdett épülettel, menyben két 
egymáson lévő fórban tett néhány házakban nem 
tsak minden féle elé forduló közönséges alkalma-
tofságokra fzépen el-kéfzülendö Házak lefznek, ha
nem a' tömlötz ugy építtetik kiváltképpen, hogy 
a' fzegény Raboknak, fogságoknak minémüségéhez 
képpest külömbözö alkalmatofság tsináltatik: meg 
pedig olly formán , hogy mind az ö egéfségeknek 
meg-tartása, mind pedig örizetek, tökélletes bátor
ságban lehefsen. Az épület fzép, nagy és költse; 
ges is léfzen. Az első fundamentom-kő tétetett-be 
Júliusnak 5.dik napján a' Városnak Előlljárói ál
tal. Melly kő ki-faragtatván, és abban egy üreg 
kéfzittetvén, abban helyheztetett egy emlékeztető-
irás , a' Magyar Hazának és birodalomnak mostani 
allapotjáról, >s örvendetes környülállásairól a'for
da! Tífztviselőknek Neveikkel együtt, és e' követ
kezendő Versek-is: 

T e , kezdete földben alá-fzállott Réfznek! 
Jövendölj fzerentsés véget az Egéfznek. 

Mint a' magzat annya' méhében kezdette 
^ételét egy fetét rejtek' közepette; 

• ? ' . . ? n , . a ' f üggöben esdeklő reményre 
1 okelletes remek fzületik nap fényre. ' 
AT n 1 S i ' ° h d i f z e s alkotványnak' magva, 

c , * l : . v l i g y .az. első kezdetnek faragva-
ozaij bé orom hangon meg tsendültt órában, 

lermeizcti anyád' fetét mélly gyomrában. 
Fogan-



Fogantáfsal egy olly tartós alkotványnak, 
Mellyet a' mostoha idők el-nem hánynak. 

Nevekedj, emeld • fel fejedet a' méllyböl 
Hozz nap fényre ékes munkát a' tsekélyböl. 

Egy tökélletesre fietö végezet 
örömmel köfzö'ntse a' fundáló kezet. 

Ha fok fzázadoknak fórján által kelvén, 
Hofzfzas nyugodalmad' ideje bé-telvén, 

A' késő Nemzetnek kö-hányó munkáfsa 
Testedet valaha föld-fzinre ki-áfsa. 

Akkor a' melletted által-menő útas' 
Szemeinek régi bizonyságot mutass. 

Prédikálj a' jelenvalónak el-miiltat, 
A z ujj formát váltott világnak avultat. 

Hirdesd Salamonnal, hogy a' mi volt régen, 
Ismét tsak a' léfzen mind földön, mind égen: 

Hajdon-is volt, a' mi későn elé-kerül, 
A ' nap alatt femmi ujjság fel - nem derül. 

Oh! ki tsak egy igéd' értz-fundamentomán 
Fektetted a' földet a' femminek nyomán. 

T e vesd meg e' követ a' munka kezdetén, 
- Mindenhatóságod' erőss fzegeletén. 
Szenteld-meg az egéfz munkát e' 'Sengében, 

Hogy egy réfzt más végig kövefsen rendében. 
Mert ha mindenható Kéz nem épit házat, 

Festékében hal - meg a' rajzoltt példázat. 
Gy. J. 

Jelentés. 

Pápa Aug. gdik napján. Jó Istenünk kegyelmé
ből el-kéfzitettem mára' harmadik Oskolai Munkáts-
kámat-is illy tzimmel Phatdri Fabula lmitationibus 
Bungaricls, Univerfis Grammatices, PoSfeos, et quU 
busdam Rhetiriccs Prteceptis, item Lexico Latino-

x Hun-



Hungarico adomátcs 's a* f. Mellynek el - kéfzitésé-
ben ezeket tselekedtem: 

i.) A'Phaedrus Textusát el-kéfzitettem a' Hoog-
ílraten , mivel e' leg-közönségefsebb, ki-adása fze-
rint: ugy mindazáltal, hogy mindenütt alól a'Nó
ták közt, a' Burmann elmés Receníioját-is oda tet
tem , hogy kinek mint telizik olvasni, vagy.Tanít-
ványival olvastatni , akképpen tseíékedhelsen. -
Némelly , de tsak a' leg fzükségefsebb, és a' Gyer
mekektől - is könnyen meg - érthető Nótákat, meg
hagytam a' Textus, alatt, — a' mik'pedig ott'niti-
tsenek , azok a' Szótárba , fokkal -alkatmaioísabb 
hellyen Magyar Magyarázattal fognak elő adatni. -

2.) Második rél'ze éten kézbeli Könyvetskének 
fogja elő adni a' Magyar Követő példákat , (Imi-
tationes) .a' mellyek mint meg annyi Stílusok gya
nánt fognak fzolgálni. hogy azoknak Deákra lejendö 
fordittásával, a''Tanúlók, nem tsak a' Coinpoíitió-
ban (Syntaxisban) gyakoroltaísanak , hanem egy-
fzersmind a' mi-fő tzé!, a'Phaidrus Stílusához fzpk-
janak. - Ezek után léfznek némelíy Magyar Mus
tra - Periódusok, -Levelek , 's kis Orátiótskák, azok
nak meg-világofitására, a* mellyeket a' Grammati
kához, a' Rhetorikából által vettünk. 

3-) Harmadik réfze ezen Könyvetskének, az ugy 
nevezett Grammatica, .és Sy ntaxÍK-Magy.iruL M 
Elementáris Grammáticát ki adtam máik'ldr.giufi"k 
e' pedig lefz egy fokkal bővebb s tökéíleíeliebb Ta
nítás , a' miliyent kíván , t. i. egy S/ntacticum A'J-
.ditoriurn , a' hol Phwdrust, Cormliúst, 's M^JJ? 
olvalsak. — Éltem a' íeg nevei-e!ef-ebb Grammá"-
cusokkaí: Celláriufsal, Schillerrel, és BrSderrel- -
Ide tettem a'Poéfis reguláit'is Magyarul. - Ugyan 

• l d e t e » e m a' Rhetoricából, a' Periódusokról, 
-yelek, ' s kis-Orátiótskák írásáról való'•Tudományt 
is hogy Gyermekeink minéi elébb V GondolattyaiK 

'-tel-tételere, [Conceptm) a* meliyre-az életben , W 
fagy fzukség van, -Izoktathafsanak.' -Ugyan iá**1: 

•TropusökrŐLváló'-éeéíz Tudományi is, ^ 
" l ; e nélkül leg-alább én így ítélek, három fon 



is alig lehet értelmesen az Auctorokból olvasni, — 
és tsudálom, hogy ennek tanulásával annyira el
késtek Tanulóink. 

4.) Utolsó réfze ezen Könyvetskének lefzfz a* 
Deák - Magvar Szótár, a' mellyben , nem tsak 
minden Phaedrusban elő-forduíó fzók, hanem a' ne
hezebb Phrasesek értelmei, 's más a' Könyv meg
értésére tartozó dolgok-is, meg léfznek magyaráz
tatva. — Egy fzóval , ollyan Oskolai Könyvvé* 
igyekeztem Fhaedrust tenni , a' mellyböl mind a* 
Tanítók ; mind a' Tanúlók, minden tzéllyokat, a" 
Deák Nyelv , értelmesen, könnyen, 's haízaosaa 
lehető tanításában 's tanulásában el érhefsék. 

Kérettetnek annak okáért általunk alázatosan. 
az Oskolák érdemes Gondviselői 's Tanítói, hogy 
ezen Köz jóra tzélozó igyekezetünket elő fegélle-. 
pi méltoztaísanak , nem ugyan Előfizetéssel, ha
nem tsak arról való Tudófitásokkal, mitsoda O s 
kolák 's mennyi Nyomtatványt kivannak Tanulóik; 
fzámára. A' Tudósítást tehetik ide Pápára Zsóldoe-
György Compactor. Úrhoz. A ' Munka húfz árku
son valamivel talám fellyül lefz: mindazáltal nem. 
fog drágább lenni, mint az eddig kézbe forgott 
Hoogftrati Phasdrusaink voltak, mint egy 40 kr. 
Minden tizedik Nyomtatvánnyal ingyen fogúnk fzol-
gálni. Melly érdemes Tudósításaikat ha jó idejébe 
velünk közleni méltóztatnak: ugy igyekezünk hogy 

— Leopoldi Pesti vásárra a' Munka kéfz-is légyen, kéz
hez is mennyen. A' ki talám azt fogja gondolni , 
hogy Munkánk iránt való reménységében meg-tsa» 
lattathatik: azt ezen emberséges voltunkról teízfzük 
bizonyofsá, hogy munkánkat, mint fem valakinek 
terhére légyen, a' jelentendő Nemzettfzés után, jó 
fzivvel vifzfza vefzfzük. — Én pedig magamat az 
Oskolák esmeröi 's fzeretői reménylett jó hajlandó
iágaikba ajánlom. 

Márton István Pápai Profefsor, 

Tudófitás 
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Tudófitás. 

Tüskuti Landerer-Mih.4lYn.il Pofonyban , Pesten és 
Kafsán más fok Könyvek között e' következendő 
ujj ki-nyomtatott Könyvek találtatnak : 

Máttyus ( M . D . ) 0 és Ujj. Diaetet ica ötödik 
Réfz. 8. maj. 1792. — 2 for. Mind az 5 Réfz 7 for. 

Ne'meth Mihály- Sövénvházi Plébánus a' Selyem 
Juhokról. 8 vo 1792. — 3^ kr. 

Csapó ( M . D.) Ujj Füves és Virágos Kert, má
sodik nyomtattás 8 vo maj. 1792. — 1 for. 15 kr. 

Orvosló KÖnyvetske 8-i ro 179a. - Si'kr. 
Takáts Adóm Hufzon '• öt Halotti Prédikátziók. 

í. Réfz 8-vo maj. 179.:; — 30 kr. 

Articuli DL-Etales Budenfes Anni 1792. — »* 
krajtzár. 

Articuli Dieetales f Novellares omnes) ab An
no 1 7 1 5 . usque ad Anniim 179? . — 2 for. 

Détsy Antonii Hiftoria approbata de Ortu, 
Progrefsu, Faiis, • Mutationibus , Reformationibus, 
tetis & Legisiaroribus Jurisprudentiae Hungáriáé 
Pars 2 da j-tia 4-ta. 1702. ~ 1 for. 

Pars I ma a parte 30 xr. 1 

Klein Ephraimi Specimen enucleationis Grarn-
matica Hungaricaj in usum Juventutiá fcholaftiws 
fcdttio 2-da. 8vo 1792. _ 3 0 kr. 

Dugmits András Etelka Történeti. II Réfz is 
kepékkel gvo maj. _ 2 f o r . 

Az arany Peretzek 8vo maj. — 1 for. 30 kr. 

„ i v S Í " r m , K r í f l o f é s T i e d e MM» Istennel való Tár-
I 0 d f t 8 reggeli, és estvéli órákon az efctendo-

nek minden napjaira 8 v o maj. II. Réfz. - 4 
Megvárt Klastromi Történeti. II. Réfz. — 2 for-

Sz. S. 

http://Landerer-Mih.4lYn.il

